Volná hodina na téma:

O humoru, zvláště jazykovém

Do učební látky bychom měli vnášet témata, která nejsou přímo předepsána osnovami, a nestávají se tudíž ani součástí klasifika​ce, ale vedou ke zvýšení atraktivnosti výuky, k rozšíření obzoru.
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Cíl semináře:  Osvojíte si námět na jednu z možností, jak využít kresleného humoru k tomu, aby si studenti SŠ uvědomili, kterými jazykovými prostředky vzniká komický účinek.
Hodinu můžeme začít motivačním rozhovorem, popř. motivačním vyprávěním.
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Jak se do češtiny dostalo slovo humor a jaký mělo původně význam?

Z ně. Humor, z angl. humour - vlhkost, nálada, a to z latinského humor - vlhkost, tělesná šťáva. Pohyb tělesných šťáv byl podle středověkého lékařství příčinou dobré a špatné nálady - odtud význam "nálada", pak dobrá nálada. Komu proudil v těle humor, měl tedy i náladu a vůbec radostný, pozitivní vztah k životu.
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Kdybyste měli v televizi moderovat besedu u kulatého stolu o hu​moru, koho byste na ni pozvali?

Mezi těmito lidmi by neměl chybět některý z našich představitelů kresleného humoru. My si vybereme pro dnešní hodinu takového kreslíře, u jehož vtipů je kromě výtvarné stránky důležitý i text.

Proč máme rádi zrovna Vladimíra Renčína?

Možná, že se vám stalo, stejně jako mě, že vás někdo z vašich známých při přátelském posezení nebo jen tak na ulici překvapil otázkou: "A znáš tohle od Renčína?" A teď nastává verbální popis kresby a pak: "...jo, a Dlabáček povídá..."

Všichni se chechtáme a je nám dobře, že nám někdo tak rozumí a umí to tak krásně vyjádřit."

I v naší vyučovací hodině můžeme studentům zadat úkol, aby popsa​li a vyprávěli některý z kreslených vtipů. 

Chceme-li se vyhnout problémům, buď upozoníme studenty, aby si vybrali některý ze společensky únosných vtipů, nikoli s choulostivou intimní tematikou viz S Pivrncem v posteli - Urban, nebo si připravíme vypravování takového vtipu sami.

Induktivně bychom pak měli vyvodit, že komické vyznění bývá čas​to důsledkem nějakého nesouladu mezi normalitou situace, která byla navozena, a kuriózností té, která skutečně nastane.

Jde-li člověk po ulici, většinou nepadá; šlápne-li na banánovou slupku, dojde k situaci neočekávané, jež působí na naši psychiku tak, že vyvolá smích.

= situační komika
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Uveďte příklad situačního humoru viz grotesky

Chaplin říká náhodnému chodci, že špatně vypadá, prosí ho, aby vyplázl jazyk. Pak o vyplazený jazyk nasliní známku a nalepí ji na dopis.

Můžete porovnat, zda má situační komika něco společného s komikou jazykovou?
	Situační komika
	Jazyková komika

	upadnutí na slupce
	přeřeknutí způsobující humorný účinek



	šlehačková bitva
	dialog klaunů plný jazykových hříček

	nešikovnost v pohybech
	neobratnost ve volbě slov a vět

	nafoukanost a prázdná nadutost
	volba nabubřelých slov a pate​tických frází působících směšně

	volba nevhodného oděvu vzhledem k věku a postavení
	užití jazykových prostředků neodpovídajících věku a postavení  mluvčího


Pokuste se rozlišit nesoulad s důsledkem komickým a nesouladem s důsledkem tragickým.

Tragično na rozdíl od komična přináší kolizi s následky vážnými a trvalejšími.

Jak se nazývá typ humoru, v němž se prolíná komično s tragičnem?

Černý humor.

Jak naučíš psa pískat? Za šest minut v papiňáku.
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Uveďte příklad.

Slovenský seriál Tisícročná včela - nevydařený pohřeb, při němž uklouzne po sněhu rakev a truchlící pozůstalí na ní sjedou až do potoka.

Ve filmu - Chaplin, v literatuře - Gogol.

Italský film bývá založen na prolínání komična s tragičnem - fil​my s Mastroannim (Rozvod po italsku).

Suchý humor

Anglický humor - Woodhouse - Mladý pán na ženění

Ukázka: To nejlepší z Renčína 
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Na čem je založena jazyková komika tohoto vtipu?

"S Robertem již nežiji. Řekla jsem mu, že egoismus je tak hluboce zakořeněný charakter veškeré individuality, že egoistická dogmata jsou primárně jediná, na něž je možno s určitostí spolehnout, mají-li povzbudit k akci individuální subjekt, a že by mu jeho signální soustava mohla transportovat informaci, že by se neměl dívat na televizi, když já se v kuchyni potýkám s kolosálním objektem špinavého nádobí. A víte, co mi to individuum sdělilo ve své malosti? Že jsem kráva."

kontrast - akademická mluva x vulgarismus

Buďte rádi, že jste tady. Venku zuří vědeckotechnická revoluce.

kontrast - mezi obyčejnými "přízemními" zájmy obyčejného člověka a velkými úkoly doby

vinný sklípek je tradiční způsob úniku z krizí existence, "obrana" jedince před světem, který mu hrozí nepříjemnostmi a nebezpečím.

Někdy se tak sám sebe ptám - odkud jsme přišli, co jsme, kam směřujeme, jaký smysl má lidská existence? Potom si naleju odpověď a je zase dobře.

Má tady 10 000 litrů vína. Myslíte, že je to dostatečné množství na spláchnutí špíny tohoto světa?

Měli jsme si dát dole radši ještě sklenku. Dnes vopravdu nevíš, jaká ozónová díra tě čeká venku.

Let probíhal ve dvou fázích. V první, poměrně krátké, jsem si připadal jako orel, ve druhé fázi letu jako naprostý debil.

kontrast + řečová reakce neadekvátní dosavadnímu charakteru promluvy.

Všimněte si výtvarné stránky Renčínových vtipů. Jaký výraz mají všechny nakreslené postavičky a proč asi?

Stoický klid, nadhled, flegma - umožňuje to s nadhledem komentovat a glosovat filozofické a myšlenkové paradoxy kolem nás.

Objevují se citáty:

Myslím, že pravda a láska opravdu zvítězí nad lží a nenávistí. A myslím, že se tak stane v pátek dopoledne roku 2346.

Transformace citátů:

A požehnal Bůh administrativním pracovníkům a řekl jim - ploďtež se a rozmnožujte se a naplňte zemi a podmaňte ji.

Prověřuji svůj dvojitý zákon. Kalousův zákon zní - člověk nemůže vstoupit dvakrát do téže řeky. Do stejných sraček není počet vstupů omezen.

Jaro je tady! Blbost se novými formuláři odievá.
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Pokuste se charakterizovat svět Renčínových postaviček, hlavní postavy a pokuste se o formulaci ústřední myšlenky:

1) rodina, lenošky, papuče, dobrácký otec, starostlivá matka,  klackovitý syn,

2) tuláci a rybáři - moderní Sokratové, lidoví mudrci, jejich  prostřednictvím glosuje svět, dovádí myšlenku k pointě,

3) Dlabáček a Rambousek

 typ váhavého, opatrného, hloubajícího, a přesto smolařského  českého člověka

"Lidi, neblázněte, nechtějte poroučet větru, dešti."

Na jiném základě je založena jazyková komika Jana Vyčítala.

Bere ustálená spojení slov doopravdy, konkretizuje je.
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Uveďte, co asi bude na obrázku:

"To už je dnes desátý jablko, ve kterým hlodá červ pochybností."

- dvojice nad mísou jablek, kde z jednoho rozkrojeného jablka  vykukuje červ

"Není nad to vychutnávat život plnými doušky."

- člověk nahýbající si z lahve

"To je dneska ale psí počasí." - plno psů

"Lžeš, až se ti od huby práší - kdo to má pořád uklízet?"

- k manželovi promlouvá žena s vysavačem

"Jen se na to pojď podívat - a pak že stará láska nerezaví."

- říká ženě muž před zrezavělým autem.

"Medvědi si čistěj zuby - neklamný znamení, že se příroda chystá k zimnímu spánku."

Vyberte si jedno rčení, přísloví nebo ustálené spojení slov a nakreslete vtip založený na tomto principu.

V následujících vtipech si všimněte jazyka:

Ano, slíbil jsem vám původně prohlídku sbírky známek, ale na vás je toho k prohlížení sakra víc než na ňákejch zubatejch papírkách!

Nemám nic proti milostné předehře, ale proč chceš vždycky, abysme si zahráli na slepýho dědka?

= především obecná čeština

Užívání spisovného jazyka by zde působilo nepřirozeně, strojeně.

Další karikovaná rčení, frazeologismy a ustálená spojení jsou součástí našeho běžného vyjadřování a jsou často příznačná pro obecnou češtinu (zvláště v ústech mládeže).

Říkám jenom, že když byl celý vánoce za kočkama, tak by aspoň na Silvestra moh' zůstat doma.

Za kočkama" chodí samozřejmě skutečný kocour, který se na to na obrázku upravuje před zrcadlem.

Jak byste nakreslili obrázek k tomu, že si žena stěžuje, že ji manžel vylákal, aby "pořád neseděla doma na zadku"?

- lyžařka, která upadla na zadek
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Na čem je založen následující vtip?

Dívka na obrázku k partnerovi při pouštění draka:

"Jsem tak šťastná, žádný z mých bývalých milenců mi draka nepouštěl, každý ho jenom vzal."

- kontaminace pouštět draka x vzít draka

Jak byste nakreslili vtip založený na kontaminaci vypláznout jazyk - vypláznout stovku?

Napadl by vás nějaký jiný příklad kontaminace?

Dešifrujte vtip:

Dívej - poštovní holuby znám, ale poštovní datel, to vidím prvně.

V některých případech dochází k aktualizaci ustálených slovních spojení záměnou jednoho komponentu výrazem v této souvislosti zcela neočekávaným:

místo nudistické pláže nudistické křoví ("Pláž u nás nemáme, tak jsme tu aspoň zřídili nudistické křoví.")

místo umělého dýchání z úst do úst - čenichem v čenich jde o kocoura.

Obdobná záměna:

Všimla sis ho, jak se parádí? To vypadá, jako by se chystal někam na myškotéku.

Napadne vás obdobná záměna jedné části kompozita?

O bernardýnovi se soudkem rumu: A tohle je náš čistorumný bernardýn Pepa.

Známé citáty z pohádek:

"Čmuchám, čmuchám člověčinu, koho to tam seržante ufáku zas máte?"

citát z písně:

Pátrání skončilo, milý Watsone, zde zapomenutá cikánská pečeně hovoří jasně, kdo to byl - cikán, černý cikán.

citát z literatury - parafráze

obrázek popíjející společnosti v baru a Choda se zdviženým čakanem u dveří

barmanovo sdělení zákaznici:

"Nevěřila byste, jak to zvyšuje akumulaci, stačí, když se tu zjeví a vzkřikne: Lomikare, Lomikare, do roka a do dna."

Na čem je založen následující vtip?

"Říkám ti, že žiješ v bludu, největším přítelem člověka není pes, ale štěně."

Vždycky jsem se bál, až přijde nějakej vyvalenej... zajíc požádat o ruku naší dcery.

- mnohovýznamovost slova

Oblíbené = parohy.
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Zkuste vymyslet vtip založený na mnohovýznamovosti tohoto slova.

"Toho virválu nahoře si nevšímejte, to manžel každoročně touhle dobou shazuje parohy."

"Za hory, za doly mé zlaté parohy jeskyňky nesou." - manžel o nevěře své ženy.

Na čem je založena jazyková komika:

Pepo, kdes tak smognul?

Co bych jezdil na dovolenou zrovna na Krétu, copak jsem ňákej kretén?

Provokuje k úvahám nad bohatou polysémií českých slov, nad bohatstvím české slovní zásoby a frazeologie, typické prostředky slangu, vyjadřování mládeže. Velmi často jde o nové módní výrazy, které odrážejí různé projevy současného života, v jeho vtipech se objevuje: rock, diskohudba, hi-fi soupravy, dálkové pochody, neckyáda, Rogallovo křídlo apod.

